
Portuguese insertEnglish insert French insert Spanish insert

INSTRUCTIONS:
1)  Strip 1/2" of outer cover from end of cable and bend braid back over 

outer cover.

2)  On foil shield cables, tear foil off at edge of outer cover to expose 
inner insulation 

3)  Remove 3/8" of inner insulation, being careful not to nick connector

4)  Firmly twist-on connector on to cable end until connector is
securely attached to the cable.

5) Make sure solid center conductor is aligned with center pin.

6)  Connection is complete

INSTRUCCIONES: 
1)  Retirez 1/2" de la housse extérieure de l'extrémité du câble 

et repliez le galon sur la housse extérieure. 

2)  Sur les câbles en recouverts d'aluminium, tirez l'aluminium 
sur les bords de la housse extérieure pour mettre à jour 
l'isolation intérieure

3)  Retirez 3/8" d'isolation intérieure, en veillant à ne pas faire 
d'entaille au connecteur 

4 ) tourner sur fermement le connecteur à l'extrémité du câble
jusqu'à ce que le connecteur est bien fixé sur le câble.

5 ) Assurez-vous que conducteur central solide est alignée
avec la broche centrale.

 
6)  La connexion est terminée.

INSTRUCCIONES: 
1)  Pele 1/2" de la cubierta extrerna a partir del extremo 

del cable y doble el fleje sobre la cubierta externa.

2)  Repliegue la pantalla, rasgue el pliegue de pantalla 
para dejar expuesto el aislamiento interno.

3)  Retire 3/8" del aislamiento interno, conservando el 
cuidado de no quebrar el conector.

4)  Gire con firmeza - en el conector al final del cable hasta que
el conector está correctamente conectado al cable .

5 ) Asegúrese de que el conductor central sólido está alineado
con el pin central .

6)  La conexión está completa

INSTRUÇÕES:
1)  Remova 1/2” (12 mm) da proteção externa de uma ponta 

do cabo e dobre os fios trançados para trás de modo que 
fiquem sobre a proteção. 

2)  Em cabos blindados com uma capa metálica, corte a capa 
para poder ver o isolamento interno

3)  Remova 3/8” (1 cm) do isolamento interno, tomando cuidado 
para não danificar o conector

 
4) firmemente torcer -on conector na extremidade do cabo de até 

conector está firmemente conectado ao cabo.

5) Certifique-se de condutor central sólido está alinhado com o pino central.

6)  A conexão está concluída

Inner Insulation

Outer Insulation Drain Wires

Isolation intérieure

Isolation extérieure Drain fils

Interior de aislamiento

Exterior del 
aislamiento

Los cables 
de drenaje

Interior de isolamento

Isolamento 
exterior

Escorra 
Fios

Form no: BNC-RG6-1014 Form no: BNC-RG6-1014-F Form no: BNC-RG6-1014-S Form no: BNC-RG6-1014-P



Portuguese insertEnglish insert French insert Spanish insert

INSTRUCTIONS:
1)  Strip 1/2" of outer cover from end of cable and bend braid back over 

outer cover.

2)  On foil shield cables, tear foil off at edge of outer cover to expose 
inner insulation 

3)  Remove 3/8" of inner insulation, being careful not to nick connector

4)  Firmly twist-on connector on to cable end until connector is
securely attached to the cable.

5) Make sure solid center conductor is aligned with center pin.

6)  Connection is complete

INSTRUCCIONES: 
1)  Retirez 1/2" de la housse extérieure de l'extrémité du câble 

et repliez le galon sur la housse extérieure. 

2)  Sur les câbles en recouverts d'aluminium, tirez l'aluminium 
sur les bords de la housse extérieure pour mettre à jour 
l'isolation intérieure

3)  Retirez 3/8" d'isolation intérieure, en veillant à ne pas faire 
d'entaille au connecteur 

4 ) tourner sur fermement le connecteur à l'extrémité du câble
jusqu'à ce que le connecteur est bien fixé sur le câble.

5 ) Assurez-vous que conducteur central solide est alignée
avec la broche centrale.

 
6)  La connexion est terminée.

INSTRUCCIONES: 
1)  Pele 1/2" de la cubierta extrerna a partir del extremo 

del cable y doble el fleje sobre la cubierta externa.

2)  Repliegue la pantalla, rasgue el pliegue de pantalla 
para dejar expuesto el aislamiento interno.

3)  Retire 3/8" del aislamiento interno, conservando el 
cuidado de no quebrar el conector.

4)  Gire con firmeza - en el conector al final del cable hasta que
el conector está correctamente conectado al cable .

5 ) Asegúrese de que el conductor central sólido está alineado
con el pin central .

6)  La conexión está completa

INSTRUÇÕES:
1)  Remova 1/2” (12 mm) da proteção externa de uma ponta 

do cabo e dobre os fios trançados para trás de modo que 
fiquem sobre a proteção. 

2)  Em cabos blindados com uma capa metálica, corte a capa 
para poder ver o isolamento interno

3)  Remova 3/8” (1 cm) do isolamento interno, tomando cuidado 
para não danificar o conector

 
4) firmemente torcer -on conector na extremidade do cabo de até 

conector está firmemente conectado ao cabo.

5) Certifique-se de condutor central sólido está alinhado com o pino central.

6)  A conexão está concluída

Inner Insulation

Outer Insulation Drain Wires

Isolation intérieure

Isolation extérieure Drain fils

Interior de aislamiento

Exterior del 
aislamiento

Los cables 
de drenaje

Interior de isolamento

Isolamento 
exterior

Escorra 
Fios

Form no: BNC-RG6-1014 Form no: BNC-RG6-1014-F Form no: BNC-RG6-1014-S Form no: BNC-RG6-1014-P



Portuguese insertEnglish insert French insert Spanish insert

INSTRUCTIONS:
1)  Strip 1/2" of outer cover from end of cable and bend braid back over 

outer cover.

2)  On foil shield cables, tear foil off at edge of outer cover to expose 
inner insulation 

3)  Remove 3/8" of inner insulation, being careful not to nick connector

4)  Firmly twist-on connector on to cable end until connector is
securely attached to the cable.

5) Make sure solid center conductor is aligned with center pin.

6)  Connection is complete

INSTRUCCIONES: 
1)  Retirez 1/2" de la housse extérieure de l'extrémité du câble 

et repliez le galon sur la housse extérieure. 

2)  Sur les câbles en recouverts d'aluminium, tirez l'aluminium 
sur les bords de la housse extérieure pour mettre à jour 
l'isolation intérieure

3)  Retirez 3/8" d'isolation intérieure, en veillant à ne pas faire 
d'entaille au connecteur 

4 ) tourner sur fermement le connecteur à l'extrémité du câble
jusqu'à ce que le connecteur est bien fixé sur le câble.

5 ) Assurez-vous que conducteur central solide est alignée
avec la broche centrale.

 
6)  La connexion est terminée.

INSTRUCCIONES: 
1)  Pele 1/2" de la cubierta extrerna a partir del extremo 

del cable y doble el fleje sobre la cubierta externa.

2)  Repliegue la pantalla, rasgue el pliegue de pantalla 
para dejar expuesto el aislamiento interno.

3)  Retire 3/8" del aislamiento interno, conservando el 
cuidado de no quebrar el conector.

4)  Gire con firmeza - en el conector al final del cable hasta que
el conector está correctamente conectado al cable .

5 ) Asegúrese de que el conductor central sólido está alineado
con el pin central .

6)  La conexión está completa

INSTRUÇÕES:
1)  Remova 1/2” (12 mm) da proteção externa de uma ponta 

do cabo e dobre os fios trançados para trás de modo que 
fiquem sobre a proteção. 

2)  Em cabos blindados com uma capa metálica, corte a capa 
para poder ver o isolamento interno

3)  Remova 3/8” (1 cm) do isolamento interno, tomando cuidado 
para não danificar o conector

 
4) firmemente torcer -on conector na extremidade do cabo de até 

conector está firmemente conectado ao cabo.

5) Certifique-se de condutor central sólido está alinhado com o pino central.

6)  A conexão está concluída

Inner Insulation

Outer Insulation Drain Wires

Isolation intérieure

Isolation extérieure Drain fils

Interior de aislamiento

Exterior del 
aislamiento

Los cables 
de drenaje

Interior de isolamento

Isolamento 
exterior

Escorra 
Fios

Form no: BNC-RG6-1014 Form no: BNC-RG6-1014-F Form no: BNC-RG6-1014-S Form no: BNC-RG6-1014-P



Portuguese insertEnglish insert French insert Spanish insert

INSTRUCTIONS:
1)  Strip 1/2" of outer cover from end of cable and bend braid back over 

outer cover.

2)  On foil shield cables, tear foil off at edge of outer cover to expose 
inner insulation 

3)  Remove 3/8" of inner insulation, being careful not to nick connector

4)  Firmly twist-on connector on to cable end until connector is
securely attached to the cable.

5) Make sure solid center conductor is aligned with center pin.

6)  Connection is complete

INSTRUCCIONES: 
1)  Retirez 1/2" de la housse extérieure de l'extrémité du câble 

et repliez le galon sur la housse extérieure. 

2)  Sur les câbles en recouverts d'aluminium, tirez l'aluminium 
sur les bords de la housse extérieure pour mettre à jour 
l'isolation intérieure

3)  Retirez 3/8" d'isolation intérieure, en veillant à ne pas faire 
d'entaille au connecteur 

4 ) tourner sur fermement le connecteur à l'extrémité du câble
jusqu'à ce que le connecteur est bien fixé sur le câble.

5 ) Assurez-vous que conducteur central solide est alignée
avec la broche centrale.

 
6)  La connexion est terminée.

INSTRUCCIONES: 
1)  Pele 1/2" de la cubierta extrerna a partir del extremo 

del cable y doble el fleje sobre la cubierta externa.

2)  Repliegue la pantalla, rasgue el pliegue de pantalla 
para dejar expuesto el aislamiento interno.

3)  Retire 3/8" del aislamiento interno, conservando el 
cuidado de no quebrar el conector.

4)  Gire con firmeza - en el conector al final del cable hasta que
el conector está correctamente conectado al cable .

5 ) Asegúrese de que el conductor central sólido está alineado
con el pin central .

6)  La conexión está completa

INSTRUÇÕES:
1)  Remova 1/2” (12 mm) da proteção externa de uma ponta 

do cabo e dobre os fios trançados para trás de modo que 
fiquem sobre a proteção. 

2)  Em cabos blindados com uma capa metálica, corte a capa 
para poder ver o isolamento interno

3)  Remova 3/8” (1 cm) do isolamento interno, tomando cuidado 
para não danificar o conector

 
4) firmemente torcer -on conector na extremidade do cabo de até 

conector está firmemente conectado ao cabo.

5) Certifique-se de condutor central sólido está alinhado com o pino central.

6)  A conexão está concluída

Inner Insulation

Outer Insulation Drain Wires

Isolation intérieure

Isolation extérieure Drain fils

Interior de aislamiento

Exterior del 
aislamiento

Los cables 
de drenaje

Interior de isolamento

Isolamento 
exterior

Escorra 
Fios

Form no: BNC-RG6-1014 Form no: BNC-RG6-1014-F Form no: BNC-RG6-1014-S Form no: BNC-RG6-1014-P


